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SAJKÁM. 
— Jteranger. •• • • 

Evezve reggel, eslve -™ 
Csendes habok felelt, 
Sajkám nyugodtan halad 
Lágy fuvalom melleit. 
Fölszílott vitorlával 
Elhagyta a partot 

Libegj szépen, lihegj sajkám 1 
— Lenge Zcphyr, légy hü hozzám ! 
Libegj szépen, libegj sajkáin! 

A rév felé tartok. 

Utazó társamul a 
Dal múzsáját vevém, 
Ki gondtalan pályámat 
Elzengi énekén. 
A könnyelmű leányka 
Ama parton dall, o l t . . . . 

Libegj szépen, libegj sajkám! 
— Lenge Zephyr, légy hü hozzám! -
Lihegj szépen, lihegj sajkám! 

A rév felé tartok. 

Vészes zivatar utón 
Ezer villám közölt, 
Mely félolmct terjeszthet 
A királyok fölölt, — 
Hol a gyönyör reám vár, 
Keresem a partot 

Lihegj szépen, lihegj sajkám! 
— Lenge Zephyr, légy hü hozzám! 
Libegj szépen, libegj sajkám! 

A rév felé tartok. 

Tisztul messze már az ég, 
Melegen sül a nap, 
Érleli a gerezdet 
S vágyát az ivónak. 
Uj borával üdvözlöm 
Én amazt a pártol 

Libegj szépen, libegj sajkám! 
— Lenge Zephyr, légy hü hozzám ! 
Libegj szépen, libegj sajkám! 

A rév felé lartok. 

Ismert parlok hivnak, hogy 
Hozzájok evezzek, 
Hol félmezü grácziák 
Űzik a szerelmet. 
Hallom, olt a parton a 
Legszebbik sóhajtott 

Libegj szépen, lihegj sajkám ! 

— Lengő Zephir, légy hü hozzám 1 
Libegj szépen, libegj sajkám ! 

A róv feló tartok. 

Hajh, de távol a bérczről, 
Hol borostyán terem — 
Mely vezércsillag int a 
Kis ház felé nekem? 
A barátság számomra 
Nagy ünnepet tart o t t . , . . 

Libegj szépen, libegj sajkáin ! 
— Lenge Zephir, légy hü hozzám ! 
Lihegj szépen, libegj sajkám ! 

Elértük a partot. 

BÁRÓ és BÁRÓ. 
Igaz történet, elbeszéli: 

Margitot* Deaisö. 
(Vége.) 

— El fogja magát hordani, f i e z -
k ó ? vngy . . . s ezzel olyan formán 
legyintett kétszer a tenyerével a l e v e ­
gőben, mintha valamely ott szállongó 
legyet akarna kivégezni. 

Báró János barna fürtéi alatt c z i -
nóber vörössé válóit az arcz ( s zeren­
cséje, hogy közeliben nem voll valami 
zsandár, mert okvetlen befoglak volna 
amiért nyilvános helyen merle használni 
a z ti n r e b e l i s s z i n t , a v ö r ö s f e ­
lt é t é t , melyei akkor K o s s u t h g y á s z 
n a k nevezlek) s nem ludla, hogy most 
már mit l egyen? 

Azokban a lovngregényekben 
melyeket ő olvasott, ilyen eset sohasem 
fordult e lő; ott minden igen udvariasan] 
ment: a kihívó tisztelgett kardjával, s a 
kihívott részéröli válasz n védelmi ál ­
lásba helyezkedés volt. 

Zavara közepett, önkéntelen moz­
dulattal hátrafelé húzódott; hanem ugyan 
e pillanatban érzé, hogy hátulról valaki 
a vállára leszi a kezét s igy szól hozzá: 

— Engedje, hogy én, mint barát­
ja végezzek. 

Báró János viszsnlekintett s a 
magas, szőke, lovagcsizmás urat pil-
lantá meg magnelött. 

Nem ösmerle ö t ; sohasem látta 
teljes éleiében; hanem ennek az urnák 

büszke gúnyos magatartása s határozott 
fellépése megbabonázta öl; még akkor 
is tiszteletteljesen lépett volna előle fél­
re, ha egy hangot nem szól. 

— Nyugodjék meg ifjú ember — 
folylatá a szőke ur halk hangon a fia­
tal emberhez; — láttam a kezdetet s 
ép azért követem önt ide, mert sejtem, 
hogy olyan lesz n dolog kimenetele, 
aminő lelt. 

Ezzel a lövészkapilányhoz fordult. 
— Uram, önnek olyan ember kell, 

aki h á t u l b á r ó , nem pedig e l ö l : 
é n o l y a n v a g y o k . Ön nevére 

hivatkozott s nevet követelt attól, aki ­
vel megfogna verekedni; — nekem 
van nevem: *—nak hivnak. Ha ön v é ­
letlenül nem találná ösmerni e nevet, 
ugy azért nem nekem' lenne okom elpi­
rulni, mert ez a név három nemzet tör­
ténelmében szerepel. Ami állásomat i l ­
leti 

— Kérem, kérem! — szól közbe 
a lövész tiszt, kezével elengedőleg 
intve. 

— Meg van elégedve ? Annál rosz-
szabb önre nézve, mert megsértvén 
ezen itt álló fiatal barátomat, a neki 
megtagadott elégtételt most én kérem; 
s ha ön az előrebocsátotta!; daczára va­
lami kifogáshoz akarni folyomodni, ngy 
— itt, mintegy esetlegesen lovagosto­
rára tekintett — tudni fogom, mit kell 
tennem? 

Báró ílungerstod föl akart pattanni 
székéről, hanem véletlenül föltekintett 
s szemei annak a másik bárónak s z e ­
meivel találkoztak, ki vele szemben áll­
va, olyan gúnyosan s mégis vértfa­
gyasztó sarcasmussnl tudott nézni, 

Kissé meggondolta a dolgot; egyet 
csettentett az ujjával s aztán könnye­
den viszonzá: 

— Szolgálatára állok. 
Báró * eltávozott s megtéve az 

lyes alkalomkor szükséges intézkedé­
sekéi , ismét oda állott előbbi helyére, 
hogy folytassa azt, mit félben szakított: 
a mulató publikum l e n é z é s é t , 

Másnap azon utasítást adá s e g é ­
deinek * báró, hogy, ha az ellenfél óhajt­
ja, hát fogadják el a pisziolt fegyverül. 

— Hogyne óhajtaná! —mondák a 
segédek ; — hiszen lövészliszt s mint 
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ilyen alkalmasint jólövő. — Hanem iu-l 
dod-e, hogy egy lövész liszttel pisz-
tolra vívni párbajt, különösen mikor az 
ellenfélé az első lövés, nem tréfa do­
log ám! 

— Csak nem gondoljátok, hogy 
ne tudnám : mi egy pisztol párbaj? 

— Isten ments! Azt azonban 
kötelességünk megkérdezni, hogy tudsz 
e jól lőni? 

— Minden évben legalább har-
mincz n y u l a t s nem tudom, hány 
v a r j u t szoktam kivégezni. 

— De nem piszlollal? 
— Persze, nem. 
— Mi azt kérdjük, hogy ügyesen 

lősz-e piszlollal? 
— Bízzátok csak rám! 
A segédek rá bízták, mert tekint­

ve azt a nyugodtságot, melylyei felele­
teit adá, meg voltak győződve, hogy 
védenczök minden nap pisztolial kél és 
fekszik, mint ahogy mondani szokás. 

Pedig, ha tudták volna, miszerint 
még azt sem tudta, hogy ha czélt aka­
runk lőni, alólról kell a kart fölfelé 
emelni és nem megfordítva! — akkor 
nem mentek volna olyan nyugodtan a 
találkára, melyen az ellenfél segédei­
vel a föltételeket voltak megállapitan-
dók. 

* báró a maga részéről szintén 
nem maradt létlenül; szerzett magának 
egy szobapisztolt, aztán egy iv papírra 
köröket rajzolt s kimért húsz lépést a 
szobában. 

Komolyan elhatározta, hogy lel— I 
kiösmeretesen gyakorolni fogja magát a 
pisztolczéllövészetben. 

Hanem, amint méregeti a távolsá­
got, véletlenül leüt az asztalról egy ha­
lom könyvet, melyeket ép akkor nap 
küldött a könyvárusa; s a könyvek au-
hanására visszatekintve, meglát ott a 
többek közt egy akkor föltűnést okozott 
müvet. 

Fölveszi; lapozgatni kezd benne s 
ugy találja, hogy biz az érdekes tartal­
mú; leleszi a pisztolt, hogy kényelme­
sebben lapozgathasson, aztán a könyv­
vel kescében leül egy henc&erre; elfe­
ledkezik pisztolyról, párbajról és aczél-
'lövészetről, hanem az eszébe jut, hogy 
erről a műről a eritica ezt, meg azt 
mondta, pedig tulajdonkópen nem volt 
egészen igaza. 

A lövész kapitány ur, ki nem volt 
gyáva ember, a maga részéről szintén 
készült a párbajhoz. 

Megirt tíz, tizenöt levelet, melyek 
azon esetre, ha eltalálna esni, utósó is-
tenhozzádját fogják elmondani övéinek, 
végül megírta végrendeletét is, mint a-
hogy egy gondos férfihoz illik azon pil­
lanatban, midőn elindul farkasszemet 
nézni azzal az atyafival, kinek tekintete 
elölt tudós és király leszokta hunyni 
szemeit: a halállal. 

Épen bevégezte munkáját, midőn 
kopogtatnak szobája ajtaján s midőn 
azt fölnyitá, belép hozzá három, négy 
bensőbb barátja, 

— Ugy hallottuk, hogy tegnap 
estve báró *-gal affaired volt, melynek 
következése pisztolpárbaj ? 

— Szórólszóra! 
— Ugy nagy baj van! Tudod-e,' 

Ihogy az a báró sohsem látta tegnapi 
estve előtt azt az ifjút, kinek barátja­
ként lépett föl? 

— Akkor az a báró bolond. 
Dehogy bolond! söt inkább, na­

gyon is okos ember hirében áll. Hanem 
hogy a más baját a saját nyakába vet­
te, arra őt okvetlen annak tudata báto­
rító, hogy jó lövő. Enuekaz urnák per-
fecllövőnek kell lennie! 

— Enyém az első lövés. 
— S ha nem találsz? 
— Akkor ö lő. 
— Természetesen, de . . . . 
— Nos? -
— Nos: — akár lelövöd öt, akár 

p léged, mindég te fogod hunni a rö­
videbbet s mi, mint jóbarálaid nem en­
gedhetjük meg, hogy ez a párbaj vég­
be menjen. 

— Egy szót sem értek az egész­
ből. 

— Ha te lövöd le a bárót, az el­
lenfél tekintélyes és befolyásos családja 
okvetlen üldözőbe vesz éroite s az ül­
dözést csak ugy hiúsíthatod meg, ha 
lulteszed magad a határokon. 

— Természetesen, ez baj. 
— S ha téged lő le a báró? 
— Ej de hát csak nem akarjátok, 

hogy engedelmet kérjek tőle? 
— Nem; de intézkedni fogunk, 

hogy a dolog olyan magas fülekbe jus­
son . . . . 

— De 
— Mit, de? ha neked bizonyos, 

magas helyről a p á r b a j t be t i l t j ák , 
le arról nem tehetsz; nó, és aztán, ha 
időt nyerünk, a többi magától jő. 

Kapitány ur csóválgatta a fejét,| 
hanem nem szólt semmit. Nagyon jól| 
belátta, hogy kényes körülmények közé 
jutott. — Hej, ha tegnap meg nem je­
lent volna abban az átkozott tánczte-| 
rémben . . . . ! I 

Persze! sok mindenre azt mond­
hatnók, hogy jól történt, ha egy vég-| 
zetes ha nem következnék utána! 

A jóbarátok beváltak az adottszót; 
a párbaj híre csakhamar eljutott ama 
bizonyos magas fü lekbe , hanem ez, 
ahelyett, hogy a párbajt betiltotta volna, 
igy válaszolt: 

— Rendben van! A párbajnak 
meg kell történnie; mert a port d'eptó 
nem tür magán szennyet. Gondom lesz 
reá, hogy az életben maradó a további 
következmények kellemetlenségei elől 
ment legyen. 

Mit vo l t mást tenni?—a hely 
és idő meghatároztatott; a felek meg­
jelentek, hanem megjelenlak a kapitány 
azon barátai is, kik a magas fülek­
nél nem voltak képesek kieszközölni 
azt, amit czéloztak s pedig azon szilárd 
elhatározással, hogy megfogják tanítani 
ezt a dölyfös magyar mágnást, hogy 
máskor ne avatkozók a mások ügyeibe. 
Ha a kapitány sebet kap, akkor ők egy­
másután mind kihívják s elvégre is 
n i n c s k r o k o d i l b ő r e , hogy ne fog­
ná a golyó. 

Hanem másként akarta a végzet. I 
Kapitány ur, mint kihívott, először 

lőtt és midőn a puskapor füstje elosz­
lott, mindenki ott látta helyén * bárót, 
'nyugodt de gúnyos tekintetével. I 

Még egy pillanatig várakozott, az­
tán fölkapta jobbját; a pisztol eldördült 
s a kapitány ha lva feküdi a földön. 

Megha l t e g y fél t ou r ke ­
r ingő mia t t ! 

Midőn az orvosok megvizsgálták a 
sebet, ugy találták, hogy a golyó épen 
keliőközepén találta a kapitány szivét. 
|Mintha csak körzővel mérték volna ki 
azt a pontot! 

Pedig * báró nemisczélzolts nem 
is alólról emelte pisztolál fölfelé, hanem 
felülről vágta lefelé. 

A kapitány jó barátai nem néztek 
egymás szemébe; nagyon el voltak fog­
lalva szerencsétlen felebarátjuk hul­
lájával,— feledlek mellette mindent: 
fogadást, párbojt, krokodilbőrt. 

Volt is rá okuk I m i k o r az e m 
b é r n e k l eg jobb b a r á t j á t s z e ­
m e l á t t á r a s a n gene ugy s z i ­
vén löv ik , h o g y inegse muk­
ká n, a k k o r az e m b e r a n n y i r a 
e l t e l i k b a r á t j a i r á n t i f á jda l ­
mával , h o g y nem ju t e s z é b e 
annak az e m b e r e v ő k a n n i b á l ­
nak o d a k i á l t a n i . 

— Uram! itt v a g y o k még 
én is ! 

* báró pedig, amint jött, hazako-
csízolt és folytatta az érdekes műnek az 
olvasását ott, ahol elhagyta. 

A bánatos szívű emberek széliére, 
az egész országban dalolták tovább 
a dalt: 

„T á n c z o 1 j a t o k, l á n y o k 
I á n c z o I j a t o k !" 

S voltak kik megfogadva a fölhí­
vást, tánczoltak tovább 

Belső köz-Iegelonk jelen s jövő 
használatáról 

E sorok írójának nem czóljn belső 
Iköz-legelőnk miképpen! felosztását s az 
arra szolgáló kulcsot magyarázgnfni, s 
ajánlani, csnkis azon kérdést kívánom 
felszínre hozni, melyszerónt hasznosabb 
e városunk közönségére nézve behő 
köz legelőink jelen rendezetlen állapot­
ban továbbra is fentartása, avagy czél-
szerübb, lenne-é, annak mielőbb fel­
oszlása? 

Nagy terjedelmű belső köz-leg­
előink múlt és jelenkori használatát, 
régi idők olía alaposau ö^merjük, s jói 
emlékezünk hogy alig múlt el év mely­
ben ha íí, 4, hetekig tartó szárazság 
következett, azonnal a háztól kelleti 
tartani, gédelgelni minden kijáró jó­
szágokat, külömben a nagy terjedelmű 
tér mellett, éhen pusztultok volna el. 

Negyvenhatezer hoMkülső legelő­
ben, melylyei hazánkban egy város sem 
dicsekedhetik, hála a gondviselésnek 
birunk a barom tenyésztés és legelte­
tésre elegendő térrel, s áldott idők já­
rásában nem is panaszkodunk ; de 
hogy még a mellett tizenhatezer hóid 
belső köz-legelő, mely a legnagyobb 
részben szántás vetés alá is használható 
lenne, egyedül csorda, csürhe, stb lege­
lőül használtatik: méltán megilletődik 
minden városa és a közönség jelen s 

Ijövő haladását s javát figyelemmel ki-
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sérŐ s azt szivén viselő polgár, az elma­
radás miatt. 

Minden eddig feloszlott belső köz-
legelőkre nézve kétségtelenül , az a 
helyes felfogás, miszerónt, ne azon régi 
szerű szokás vetessék sinór mértékül 
hogy azon tér év tizedek vagy év szá­
zadok óta, marha járó legelőül hasz­
náltatott, hanem azon helyesebb nézet| 
emeltessék érvényre, hogy miképén 
tótessék az hasznavehetőbbé és hogy 
mi módon részesitessék abból minden 
ahoz jogosan igényt tartó polgár. 

Az osató igazság és fentebb mon­
dottak által vezéreltetvén, kevés ki­
vétellel egész hazánkban tőrtént már 
meg, még azon nngy jószág tartó köz­
ségekben is, hogy a belső köz-legelők 
rég felosztattak, mely körülmény rende­
sen azokra nézve nern hogy káros kö 
velkezósü lelt volna, sőt azok szántás 
vatés alá vett használata által az áldást 
bővítette meg határaikon. 

Mindazon nagy számú községek* 
ben, hol a belső köz-legelő felosztás 
már szerencsésen megtörtént, kétség­
telenül figyelemben vették azon régi 
szerű legeltetés mellett történt feljaj-
dulásokat, de &% elvitathatlanul hasz­
nosabb, s igazságosabb birtoklást élé 
ben telték annak, s alárendelték azon 
eddigi iránytalan legeltetési haszon él­
vezetet, melyet belső köz-legelőiken 
élveztek, 8 győzött nálok ami jobb, 
győzzön, minálunk is az. 

A ion városunkban igen sok felől 
hallható aggodalom, mely szerint ha 
közlegelőink felosztatnának, hol tarta­
nánk akkor csak 1 fejős tehenet is, stb. 
az alább mondottakban elenyészhető le­
het, ha a korral e téren is haladni aka­
runk ; ugyanis bebizonyult igazság, hogy 
pár, arra kiválasztott, jól gondozott is­
tállóban tartott fejős tehén, több ttj 
mennyiséget ad, mint a a csordára na 
ponként ki és vissza fárasztott, sokszor 
az idők viszontagságainak is kitétetett 
5 fejős tehén, példa arra nézve különö­
sen fővárosunk, hol azon nagy mennyi­
ségű tej, mely ottan felhasznállatik, a 
legnagyobb részben istálókban tartott 

tehenektől állitatik elő, mely szokás olt, 
egy nem csekély számú osztálynak egész 
életmódját képezi, a kiknek pedig tud 
tunkkal sem tanyn sem házutáni földjók, 
avagy kaszálójuk és köz-legelőjük nem 
létezik. 

(Vége következik.) 

e g y e s . 
t Vcrenczy Alajos debre­

czeni kir. törvényszéki biró f. é. aug* 
29-én N.-Kállóban, életének 66, bol­
dog házasságának 34. évében elhuny­
ván; aug. 3i-én örök nyugalomra té­
tetett. — Vigusztalhatlan özvegye sz. 
DessewfFy Gizella s gyermekei Ber­
talan, Gyula, Aladár, Manó Lajos és 
Elek; valamint a nemes család keretén 
kívüliek közt fájlalja, a megdicsőült 
nagy lélek földi létének megszűntét 
különösen e lapok szerkesztője, — 
inert benne a társadalom egy munkás, 
derék polgárt, az igazságügy egy ön­
zetlen és tántoríthattam kitűnő birót, 
—- tiszttársai munkás pályatársat vesz­
tett. kWxs emlékére, béke porainak! 

— A debreczeni felső gaz­
dasági tanintézetet a közgazda 
sági miniszter fentartani fogja, 

— A helv, hitv. egyháztanács 
september 1-én tartott nevelésügyi szak­
bizottsága a fiu ésleány elemi iskolák V. és 
VI. osztályának felállítását és ezekben az 
ingyen iskolázást elhatározta, — e tárgy a 
inai napon az egyháztanács elébe kerül 
helybehagyás végett. •— A leánynövelő in 
tózet tanéve f. ó. október elsejével meg­
kezdődik. 

— A honvédele öszpontositása N. 
Váradon e héten meg fog történni. 

— A főiskolai tanitóképez* 
délbe a felvételi vizsgák s beíratások f. é. 
okt \ - 8 napjaiban megtartatni fognak. 

— Az „Apolló11 zenemű fo­
lyóirat legújabb (17. 18.) számának 
tartalma: Száz szűz, négyes Lecoq Ká­
roly hason czimü operettejéböl vett dalla­
mokból, szerkesztő H ö l z l Lőrincz. 2) 
Bölcsödül Kapi Gyulától. 3) Andalgó, to­
borzó és fris B i h a r i t ó l , zongorára al­
kalmazta W a c h t e l Aurél. 4) Etude, 
B e r g e l Lj-töl. 5) Két kedvelt náddal, I. 
Be szomorú ez az élet. U. Pántlikás kala­
pom. 6) „Árva voltam nincs öröme szivem­
nek," ós „Mit ér a fa ha rósz fajta", Oláh 

Károly dalai, zongorára átirta T i s z a Ala­
dár. — A borítékon: A zenteörténelme, 
K a p y Gyulától. B ihar i Zeneszerzerné-
nyei, W a c h t e l Auréltól. Előfizetési ár 
egész évre 6 frt, félévre 3 frt, A jelen ket­
tős-szám előfizetési ára 50 kr, bolti ára 1 
fit. Az előfizetés vidéken a postahivatalok­
nál postautalvány utalvány utján eszközöl­
hető, Budán az „Apolló" kiadóhivatalában, 
iskolu-utcza 681. sz. a. Minden e d d i g 
m e g j e l e n t szám ós k ö t e t f o l y ­
t o n ka p ha tó. 

— Néniét nyelv levélszerinti ön-
oktatás czimü folyóirat I-sŐ levele Roiler 
Adolf szombathelyi tanártól megjelent és 
beküldetett hozzánk. — A 40 levél előfize­
tési dija 6 frt, egy levél árra 20 kr; — 
mely szerzőhöz bérrnenteaen beküldendő. 
Ajánljuk a németnyelvet tanulni kívánók-, 
nak ezen kellÖ szakértelemmel készttelt fo­
lyóiratot. 

( N - o ) A Kolozsvári dalár-
Unnepély aug. 28-án vette kezdetét, A 
város mindenfelé lobogókkal volt díszítve, 
s a legnagyobb lelkesedéssel üdvözölte az 
ország minden részéből mínteg 1200-an ér­
kezett dalárokat, írókat és művészeket A 
feldíszített indóházban Biasini Domokos lel­
kes szavakban Üdvözölte a vendégeket, 
mire megkezdődött a bevonulás, melynek 
fényéből azonban sokat levont a váratlanul 
megeredt zápor. A városház erkélyéről Si­
mon polgármester tartott beszédet a dalá­
rokhoz, kik este 7 órakor elŐérlekezlelre 
gyűltek össze B azután színházba mentek, 
hol a „Betyár kendőjét" adták elő. Színház 
után vidám ismerkedési estély volt a lövöl­
dében. — Mint bizonyost állíthatjuk, hogy 
az első dijt a p é c s i dalárda nyerte meg. 

• J e b v e e v e n t p i a c z l k ö z é p á r , 
mérőben. 1874. szepl. 1. 

Búza 470. Kétszeres 410. Rozs 360. 
Árpa 270. Zab 175. Tengeri 425. Köles 
440. Kása 700. 1 zsák burgonya 200. 1 

mázsa szalonna 53—54—55 frt. 1 mázsa 
Háj 53 - 54—55 frt. 

Kihúzott lotteria számok. 1874. 
Bécs aug. 22. 44. § © . 83, 4S, 20. 

Buda aug. 15. 53, 50, 13, » § , 25. 

Bécsi Vőrm szept. 4.1ízüsl 103,70. Arany-

Felelös szerk. JRáthory Sándor, 

H I V A T A L O S É S M A G Á N H I R D E T É S E K . 

Árverési hirdetés. 4593. 
ÍH74T 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság által köz-hírré tétetik, 
miszerint a felperes Simonffy Wwré-
né és Gálhoriné Józsa Klára 
részére 125 frt illetőleg 60 frt tőkék és 
járulukai erejéig, alperes Ag JTózsefné 
Szilágyi Máriától lefoglalt ingatla­
nok, u. m. a debreczeni 1015 sz. tjkvbe 
jegyzett s 6000 fra becsüli péterfia ut-
czai S40 sz. házastelek, "kert, 
és 6 hóid 900 Q öl ondodi föld, 
a megkisérlent 1-sö árverésen el nem kel­
vén, a kitűzött 2-dik határidőben u.m. folyó 
évi szzpteniber lO-én d. u. 3 óra­
kor a tkvi irodában, végrehajtó Török Pé­
ter által megtartandó árverésen, szükség 
esetére becsáron alól is elfognak adatni. 

Kikiáltási ára beksérték az árverelők 
által leteendő bánatpénz 600 frt. 

A vételár 3 egyenlő részlében a le 

ütéstől fogva 1, 2, és 2 hónap alatt esedé­
kes 6% kamatával a tkvhatóságnál lefize­
tendő, a bánatpénz az első részletbe tudalik 

A többt feltétetelek a kiküldötnét és 
a telekkönyvi hivatalban megtekinthetőd. 

KeltDebreczenbnn a ktr. törvényszék 
mint a tkvihatóságnak 1874. augusztus 14-
kén tartolt üléséből. 

B o r u z s J ó z s e f , 

3—3. jegyző. 

í^- Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik , miszerint a felppres JSoros 
JLászló részére, alperes Warjas Jíó 
zsefné Bihari Zsuzsannától 

500 afrt töke és járulékai erejéig lefoglalt 
ingatlan u. m. a debreczeni 1853. számú 
telekjegyzőkönyvben bejegyzett s 1550 
írtra becsült retekutezai 127$, sz. hé-
zastelek és 3 hold ondódi föld folyó 1874-
dik évi szept. 22-dik szükség esetére 
okt. 22 (lik napján délutáni 3 órakora 
telekkönyvi irodában végrehajtó Vetési Mi­
hály állal megtartandó árverésen el fognnk 
adatni. ' 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ára becsérték, melynek 

10#-a, vagy is 150 frt az árverelni szán­
dékozók által a kiküldött árverelő kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-söárvesési ha­
tárnapon csak becsáron felül vagy azon, a 
2-dik árverési határnapon azonban bfcsá-
ron alól is eladatnak. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leütéstől számítva 1, 2, és 3 hónap 
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alatt az árverés napjától fogva járó 6% 
kamatával fentirt telekkönyvi hatóságnál 
lefizetendő; a bánatpénz az utolsó részletbe 
tud a tik. 

4. Vevöa vett ingatlanoknak azonnal 
birtokába és használatába lép; tulajdonjoga 
azonban csak a vételár teljes lefizetése után 
fog hivatalból bekebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári di­
jat, és a vett ingatlanok után a leütéstől 
fogva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

G. Ha vevő az árverési feltételeknek 
elegei nem tenne, a vett ingatlanok bár­
mely érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459. 
§. értelmében vevő kárára és veszélyére 
ujabban kitűzendő s csak egyszeri árveré 
sen becsáron alól is elfognak adatni. 

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt 
ingatlanokra tulajdoni vagy más igényt ér­
vényesíthetni vélnek, felhivatnak, hogy 
igénykereseteiket ezen hirdetvény közzé­
tételének utolsó napjától számítandó 15 nap 
alatt — fentirt telekkönyvi hatósághoz 
nyújtsák be. 

Kelt Debreczenbena kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1874-dik évi 
aug. hó 14-dik napján tartolt üléséből. 

órakor, a tkvi irodában, végrehajtói 
, Vetési Mihály által megtartandó árverésen 
[szükségeseiére becsáron alól is el fognak 
adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, az árvere-
lök által leteendő bánatpénz 700 frt. 

A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig az első a leütéskor azonnal, a máso­
dik a leütéstől 1 hd, a harmadik a leütéstől 

3-3. 
Moruzs Jfózsef 

jegyző. 

g g Árverési hirdetés. 
A debreczeni királyi törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik, miszerint a felperes Momlóssy 
Imire mint a debreezeni taüka-
rék pénztár igazgatója részére, 
alperes SzaMfó Józsefné VJ falusi 
Jusztinától 680 frt tőke és járulékai 
erejéig lefoglalt ingatlanok, u. m. a debre­
czeni 2741. számú tjkvbe jegyzett, s T€M»0 
aftra "becsült miklás"Utczi*i 
19 5&, számú házastelek, és 3 
hóid &2S • Ul ondódi fihld, a 
meg kísérlett első árverésen el nem kelvén, 
nzok a kitűzött második határidőben, folyó 
évi szeptember tV'-léén d. u. & 

% hó alatt, esedékes 6% kamatával a tkvi 
hatóságnál lefizetendő. 

A többi feltélelek a kiküldöttnél és a 
telekhivatalban megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben, a királyi törvény­
szék mint tkvi hatóságnak 1874. augusztus 
21-kén tartott üléséből. 

Megedüs Xstván, 
2 — 3. aljegyző. 

A „MAGYAR KÖLCSÖNÖS BiZTÖSITÖ-BANK,' 
foganatosítani akarván alapszabálya 26. §-a utasítását, mely szerint a befolyt 
biztosítási dijak illető része, azon vidéken s azon feleknek nyitandó 
hitel által helyezendő el* a honnan s a kilétül az befolyt, 

értesiti mindazon nála biztosítva levő feleket, kiknek 
rövid lejáratú hitelre van szükségük, 

hogy az intézet d e b r e c z e n i v e z é r ü g y n ö k s é g e az alapszabályok 26. §-a 
érlelmébeni rövid lejáratú kölcsönzések eszközlésére utasítva lett. E lárgybani 
felvilágosításokkal a nevezett yezérügynökség szolgálatid. 

Budapest, 1874. szept. 1. 
„Magyar kölcsönös bizlosiló~bankcc 

igazgatósága* 

A „magyar kölcsönös biztosító bank," 
melynek legfőbb törekvése a nagy bizlo.sitó közönségnek alkalmat nyújtani arra, 
hogy a k ö l e s ö n ö s s é g n agy h o r d e r e j ü eszméje alapján társulva, ö n in a-
g á n ál s podig ugy biztosíthasson, hogy a biztosítási üzletből n y e r o n d ö t i s z-
t a h a s z o n m a g o k a b i z t o s i t ú k s n e m i <í « g o n v á 11 a 1 k o z ő k k ö-
z ö 11 o s z t a s s é k ki, — ujabban a XÍV. és XV. táblázatok szerint biztosító leie­
ket m ég a z o n, o g y t á r s u 1 a t á 11a 1 se m n y ú j t o t t o 1 ő n y b en i s r é s z e-
siti , hogy a befizetett dijiisszegtól éwenkint utólagosam &%-
tólit fizet a biztositónak, s igy a biztosító minden áldozat nélkül gon-
doskodhatik övéiről, a mennyiben míg él, az általa befizetett biztositási-dij oly töke, 
mely neki 5^-tólit jövedelmez, halála esetére pedig a biztosított tőkére nyit jogot. 
E n a g y f o n t o s s á g ú r e f o r m r a tiszteletlel fölhívja a l. ez. közönség 
figyelmét. 

A „magyar kölcsönös biztositó-bank<c 

1 - ? . 
debreczeni vestérügynöksége. 

Biztosítási iroda: iagymatér 15 sz. ház, emeleten. 

Tisza vidéki és arad-temesvári vasút. 
MENETRFND 1874. é. jun. 1-től kezdve további intézkedésig. 

1. Bocs és Budapestről Kassa felé. j IV. Kassáról Budapest és Bécs felé. 
líórs ósz.v.ii.d 

„ áll.v. „ 
Budapest „ 

CzegUíd 
Szolnok 
l ' . - L a d i my 
lhil.ro 
NyiroiíyluÍKíi „ 
Saerenea 
Miskolc,,, órk. 

Miskolc* ind. 
KnHsn órkezós 

». p. 
R l O o s U . 
8 20 „ 
7 30 reg. 

i., a., 3. osxi. 

11 22 „ 
2 — d ó i n . 
8 51 „ 
5 39 „ 
H A nül<! 
í) 5 „ 

í) 25 ójjol 
11 r> í „ 

ó. p. 
R 20 r e g . 
8 30 „ 
G 3 este 

i „ 2 . , :t., 'i. u. 
~í) 18 uhiu 
10 ÜO éjjel 

1 52 „ 
'I 30 roff. 
7 4K „ 

I 1 27 „ 
1 5 (1. i i . 

i :>t (i.u 
(i — flshi 

Ó. ,,. 

4 rff. 
(il(> „ 

niHSde. 
aaoiin 
(ór lc ) 

0>r- p 
I ,«.,!!, 1.0. 

Kassa in (hl 1:1;: 
Mi.-k <)!<•/, „ 
Szorcsucs „ 
Nyirc-ffyli. „ 

Ozefílód r i l i . 
Itudnpi'M „ 
l í é c s i i l l . i . „ 

0 . (1. 

;, .... ,.,.., "42 „ 
»r>:t r 

io4:idt*ii». 

liii.'iiir-tn. 
2 Í.M „ 
<» f)-í „ 
M i i „ 
H : U (nin 
(\ II icf.. 
(i 2 I „ 

o. p. 
I.,2.,:I., i. n. 
1) 20 <l. c. 
1.11(1. II. 
4 11 „ 
7 17 este 

10 12 ójjol 

•1 -10 n-fi. 
•> 5!> n 
H Mi „ 
ll 22 OHIC 
ii H 1 „ 

9 2 1 „ 
(i-rk.) 

« V ! l r . i . 
l 2 M , . j j . 

1 111 „ 

II. Bécsből s Pestről Arad s Temesvár felé. iV. Temesvár és Aradról Pest és Becs féle* 

l l l l l l l ipiiAl „ 

C í O R l í d „ 

S i o l r m k „ 
Me/.iS-lur „ 
l'Diilm „ 
Ariid é r k e z e 

n indulúf 
Vi..g« 
Toiiiflm.ír órk, 

«ao „ 
TM) r B B . 

i., a., x 0.4/t. 
l O I r t d d o . 
1112 „ 

12 2 d . u . 
2 Idő in . 
3 30 „ 
3 51 „ 
4 43 „ 
5 40 esio 

H SÓ r« f f 
H:ÍO ,. 
(i :Í «»« 

I„ÍI . , :i,. i.o 

y » V.KU 
l O I S ó j j e 
15 5 „ 
2 5 5 rejr 
5 *i5 „ 
6 — „ 
7 13 „ 

i , 1. n.izi, 

8 54 „ 
11 1Ü de 
4 lüdii, 
7 33 es 

Vil l | rn 
ll(l 

("HÍIIIH 
MoztVT 
Saolnol 
Caejrlm 
Budape 
BÚCÜ ú 

lil. Bécs s Budapestről N."-Varad"felö. 

i., a., :t. ím/1. 
U)l ( , , .«. 

, l l 22.I.O 
I2 12 „ 
ll?30. |«|i i . 
2 I 0 „ 
3 43 „ 

I 4 : A n 
5 49 i-hio 
H:U „ 
6 1 1 »•<•- . 

1 < ;14 „ 

i . , a „ :i„ •». ti. 
(i20d«>lii. 
7 -líl O.Mlf 
H 52 „ 1 
í) 1 (> „ 

1 1 42 új jd 
2 M „ 

4 24 „-ff. 
í>49 „ 
H4;» „ 
C 22 i'nte 
(i 34 „ 

t , 20 r K . 
I()12dis 

1 5!UI» 
&3-ldu. 

B«»-Hé*zaUiv.inil 
n állam v. „ 

Budapest „ 

Cxeiflérl „ 
1' -Li.diíny 
B.-Iljliilii 
iN.-Váriul tfrlie* 

8 10 (jste 
H ao „ 
7 30 re-rgel 

Lj_2., 3. onzlilly. 
10 18 rcgg«l 
2 35 d n. 
3 35 „ 
4 47 „ 

8 20 reggel 
8 30 „ 
6 3 „ 

1., 2 . ^ 3 , 4 . os/,t. 

y 18 este 
2 10 é i jd 
3 42 röggel 
5 21 „ 

VI N.-Váradról Budapest s Bécs felé. 

IV.-Vár«d indulni 
B.-Ujralu „ 
P.-I.«d:my A\Ucx 

Budapest 
Brtrs nllain v. „ 

1.,a„ H. ns/.liily. 

Ili 2H d. ii 
1 23 „ 
5 49 csio 
8 31 „ 
ti 11 KÍJÍJJCI 
6 24 ., 

9 ~ • e»t« 
10 27 „ 
1 I 45 éjjel 
5 50 repgi 
8 45 „ 
0 fi este 
(i 31 ,, 

1 

A voiiíitok indulási id«jo ÍI köz 
IKMÍ.SŐ ál lomásokról , viiliiininl íi/.ok 
cflatliilKiBiÍKii Aradon, CSSIIMÍII, Dtdi-
ríic/.mlu'n, hus.sán, ftliskol<'/.on IS'.-
v.-ir.'idon, IVyirogyliázáii, Szeron-
cson, Szolnokon ós Tomrsvnrott íi 
pályaudvarokon kifiigg«ísy.li'lt iuo-
noln'ndcldiöl ludlialó nic^. 

Ifár íjit-i'sat fokozások: 
í . Á r u d o n í az olsíl ordólyi 

vii.sut .szniiólyvonsilálioT! (iynla-Kc-
liórvár IVló s IVlrozsóiiy «.s (!yula-
I'clu'-rvár lelfil S/.olnok K Sai'gcd 
Mv. 

DK. <'«stl»Aiit i)/. nlloldi VUHIIL 
voiuil.ii SzruMid, IVíitryvsu-.ul, Arad, 
Timu'r.vár ós- S/.olnok Toló. 

BŰI . IS>4-:3»r<-4-x«»i»iI>rsii i KiiSMa 
ófi.-i m. rs/ l iMwlcli vii.'.iil voiialálioz 
Szi-ji'l loló, !• innen ('./.(•»lód IVIÓ-

Í V . Ui t s -Náf i t ii luiH.-iíi-odi'r-
ln-i»i vaumon OiUíi-licrjí ÓM Kpc'rji's 
ós a in. ósziilvln'U'ii V.-IMII voinilá-
hoz Lc.llllllll'tr ón S/.igot ÍVló. A 
liassii-oddilíi-rgi vii-ui 3. na. sx«-
mólyvoii:iLa Odcrlicrír OH Eporjc.flrol 
a 2. HZ. voivuthoz (V.cglód IVló ÓH 
c/.cn vasul OdorlHM-gbíll jövő 5. sz. 
ín Hpnrjcrii-01 jilvő 305. KZ. vegyes-
vonatai a (>• K/„ vonalhoz Miskolc/. 
felé. 

V . I f l i s U o l r a s o n : Hatvan ó.s 
BudapeHt felé. 

Í V . I V n g ' y v á r a i l o t i s az a l ­
földi vasul vonalához Kszók ós az 
HÍ. keleti vonalához Kolozsvár ós 
Bra-só relé. 

V I I . iWyi» ,«'"-yIíáM'.áH ; Ung­
vár IV ló 

VH8! . KasttrcsiiCH : S . - A . - U j -
hi'ly S/.igol l'oló. 

ITK.. M x o l a o l i o n i Halván IV.ló. 
X. rmm*svi\roii : Szöged 

ós Baziás 1V1Ó. 
.1 X H % I f. i - ( (f » »«• <* < «V s á R-. 

*) Miiidcii szerdán ós szombaton. 

Debreczen, 1874, Nyomaloli a város könyvnyomdájába 
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